
BIRCAT HABANIM
BÊNÇÃO DOS PAIS PARA OS FILHOS

Coloque as duas mãos sobre a cabeça do seu filho(a) e diga:

ימְךָ אֶפְרַיִםאֱלהִֹיםיְשִׂ ה.כְּ ֶׁ וְכִמְנַש
(para as meninas)ְימֵךְי רָהאֱ-להִֹיםשִׂ שָׂ וְלֵאָה.רָחֵלרִבְקָהכְּ

מְרֶךָ.דייְבָרֶכְךָ ְׁ נָיודייָאֵרוְיִש ָּ אֵלֶיךָפ

אוִיחַנָּךְ. ָּׂ נָיודייִש ָּ םאֵלֶיךָפ לְךָוְיָשֵׂ

לוֹם, ָׁ מוּש מִיאֶתוְשָׂ ְׁ ניֵעַלש רָאֵלבְּ יִשְׂ

אֲבָרַכֶם.וַאֲנִי

פְניֵרָצוֹןוִיהִי מַיִם,אָבִינוּמִלִּ ָּׁ  ש בַּ ֶׁ ןש ֵּ יִת ֶׁ ש

ךָ לִבְּ ניֶךָעַלדייִרְאַתוְתִהְיֶהאַהֲבָתוֹ,בְּ ָּ פ



ל יךְיְמֵיכָּ לאֹחַיָּ ֶׁ קְךָוִיהִיתֶחֱטָא,ש ְׁ חֶש

תּוֹרָה ךָומִּצְווֹת.בָּ יךָתְבוּנָה,יֶהְגֶהלִבְּ ִּ פ

ר רְנָנוֹת,יַרְחִישׁולְּשׁוֹנְךָחָכְמוֹת,יְדַבֵּ

יךְ ֵּ ירוּעַפְעַפ ִׁ מְאוֹריָאִירוּעֵיניֶךָנֵגְדֵךְ,יַש בִּ

זוֹהָריָזְהִירוּופַּניֶךְתּוֹרָה, הַרָקִיעַ,כְּ

פְתוֹתֵיךָ ִׁ יעוּש וְכִילְיוֹתֵיךָדָעַת,יָבִּ

רִים,תַעֲלוֹזְנָה ָׁ מוֹעַיָרוצּוּופְּעֲמֵיךְמֵיש ְׁ לִש

בְרֵי ןיוֹמִין,עָתִיקדִּ ֶּ וּבָנוֹתבָנִיםלְךָוְיִת

יקִים יקוֹתצַדִּ תּוֹרָהעוֹסְקִיםוְצַדִּ ומִּצְווֹתבַּ

ל לְךָוְיַזְמִיןבָרוּךְ,מְקוֹרְךְוִיהִייְמֵיהֶם,כָּ

רְנָסָתְךָ ַּ חַתוּבְרֶוַחבְנחַַתפ ַּ יָדוֹמִת

נַתיְדֵיעַלוְלאֹהָרְחָבָה, רמַתְּ שָׂ וָדָם,בָּ



רְנָסָה ַּ הְיֶהפ תִּ ֶׁ נוּיש ָּ וְיַתְמִידדי,לַעֲבוֹדַתפ

רִיאותְּךָ לַחבְּ ְׁ לֵמָהרְפוּאָהלְךָוְיִש ְׁ ש

תֵבגִידֶיךָ,וּבְשס”האֵבָרֶיךָבְרמ"ח וְתִכָּ

יםטוֹבִיםלְחַיִיםוְתֵחָתֵם ומְּתוּקָנִיםאֲרַכִּ

תוֹךְ לבְּ יקֵיכָּ רָאֵל,צַדִּ אָמֵן.יִשְׂ

Yessimechá El*him Keefráyim Vechimnashê.
(para meninas: Yessimechá El*him KeSarah, Rivkah,
Rachel ve Leah)
Yevarechechá Ad* nay veyishmerêcha. Yaer Ad*nay
panav elêcha vichunêca. Yissá Ad*nay panav elêcha
veyassem lechá shalom. Vessamu et Shemi al Benê
Yisrael Vaani avarechem.

Vihi ratson milifnê Avínu Shebashamáyim, sheyiten
belibechá ahavatô. Vetihyê yir'at Ad*nay al panêcha
col yemê chayêcha, shelô techetá. Vihi cheshkechá
Batorá umitsvot; libechá yeheguê tevuná; pícha
yedaber chochmot; ulshonechá yarchish renanot,



af'apêcha yashiru negdêcha; enêcha yaíru bim'or Torá;
ufanêcha yazhíru kezôhar harakía, siftotêcha yabíu
data; vechilyotêcha taalozna mesharim; uf'amêcha
yarútsu lishmoa divrê Atik Yomin. Veyiten lechá vanim
uvanot, tsadikim vetsadicot, ossekim Batorá umitsvot
col yemêhem. Vihi mecorechá varuch. Veyazmin lechá
parnassatechá venáchat uvrêvach, mitáchat Yadô
harechavá, velô al yedê matenat bassar vadam;
parnassá shetihyê panuy laavodat Ad*nay. Veyatmid
beriutechá veyishlach lechá refuá shelemá berema"ch
evarêcha uvshassá guidêcha veticatev vetechatem
lechayim tovim arukim umtucanim betoch col tsadikê
Yisrael. Amen.

Que D'us te faça como Efraim e como Menashé.
(para as meninas: como Sarah, Rivkah, Rachel e Leah)

D'us te abençoe e te guarde. Faça D'us resplandecer
Sua face sobre ti e te agracie. Dirija D'us Sua face
sobre Ti e te dê paz.
Eles colocarão Meu nome sobre os Filhos de Israel e
Eu os abençoarei. E que seja a vontade de nosso Pai
que está nos céus colocar em teu coração amor e
temor a Ele. Que o temor do Eterno esteja em teu



rosto todos os dias da tua vida, para que não peque, e
que teu desejo seja por Torá e pelo cumprimento das
mitzvót.
Que os teus olhos olhem com retidão, tua boca fale
com sabedoria, teu coração medite com reverência,
tuas mãos estejam ocupadas com mitzvót e teus pés
se apressem para fazer a vontade de Hashem.
Que Ele te conceda filhos e filhas, justos e justas, que
se ocupem com Torá e mitzvót todos os dias.
Que a tua fonte seja abençoada, e que Ele
proporcione o teu sustento com honestidade,
facilidade e abundância, sob Sua mão generosa e não
por meio de donativos de outros.
Que seja um sustento que te permita ficar livre para
servir a Hashem.
Que você seja inscrito e selado para uma vida longa e
boa, junto com todos os justos de Israel. Amen.


